
Elena Casas Cortada
Universitat Masaryk de Brno

Els desperfectes i el rendiment dels 
textos literaris a l’aula de CLE



Justificació i marc
• La literatura és una font de textos reals amb un 

contingut cultural específic.
• Aquests textos poden ser productius per diversos 

motius (Bobkina & Domínguez, 2014; Juárez Morena, 
1996).

• El parlant com a mediador (inter)cultural (Mendoza 
1993).

• Entorn favorable per perfil dels estudiants i la 
demanda curricular (Lacueva 2017).

• Necessitat de generar espais per tenir més 
contacte amb la llengua fora de l’aula (llunyania 
del territori). 

• Altres: Dachs 2020; Llansana, 2019; Llompart, 
2022; Marqués, 2021; Obis 2024; Vidal, 2018.
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Barcelona Ciutat de Literatura



Introducció
Context, objectius i activitats de preparació. 



Context

• Seminari 5 (3r curs, nivell B2), estudiants del 
grau de català. 

• Grau semipresencial (sessió de 180 minuts 
cada dues setmanes). 

• Estudiants amb llengua eslava com a llengua 
materna (domini del castellà només en alguns 
casos). 

• Previsió de la visita: Els desperfectes era la 
lectura de curs. 

Lliçó 3. A punt 4: narració, 
pronoms de CD i CI



Objectius 

• Fomentar el contacte amb la llengua fora de 
l’aula (els alumnes fan lectura autònoma)

• Implicar els Estudis de Català de Brno amb una 
activitat cultural externa a la universitat 

• Posar en contacte els estudiants amb literatura 
catalana actual

• Narrativa breu +  postmodernitat: temes propers 
• Possibilitat de contacte amb l’escriptora

• Integrar el treball amb el text en un curs de 
llengua pràctica (gramàtica: pronoms de CI, CD; 
narracions de passat).



Preparació de la lectura

• Cada estudiant tria un conte dels 20 
que formen part de Els desperfectes (a 
excepció del primer, que el llegeixen 
tots). 

• Els alumnes es familiaritzen amb l’obra i 
l’estil de l’autora

• Intercanvi d’experiències lectores (fòrum 
de lectura)

• Es preparen per la conversa amb l’autora: 
què li preguntaríeu?



Enfrontar-se amb el text
Treball amb «Els desperfectes».



Comprensió del text 

• Transformació del text: la classe es divideix en dos grups i cadascun 
rep un paràgraf. Han de fer un dibuix entre tots representant l’escena. 

• Comprensió literal (tasca en col·laboració).
• Conversa sobre el sentit del text.





Més enllà de la literalitat

• Lectura col·lectiva del darrer paràgraf, que dona peu a una discussió 
sobre el sentit més profund del text (lectures inferencials i crítiques; 
Cassany 2006).



Rendiment gramatical
• Treball amb CD i CI: pronoms (objectiu de la lliçó 3), verbs en contrast.

• Repàs: plusquamperfet d’indicatiu cf. passat perifràstic i imperfet



Ampliació del text
Narracions en passat, dimensió literària.



Històries de fracassos

• A partir d’aquesta frase del darrer paràgraf, els estudiants 
practiquen l’explicació de narracions en passat. 



Comprensió oral 

• Prèviament a la conversa amb l’autora, veuen fragments d’una entrevista. 
Conté:

• Detalls sobre els seus referents literaris/culturals i sobre els temes del llibre.
• Detalls sobre el procés creatiu i de redacció del volum.



Conversa amb l’autora

Mostra de les preguntes que van preparar després de la 
lectura del primer conte.



Conclusions
Alguns apunts finals.



Conclusions
• L’èxit dels usos de literatura a l’aula en 

justifiquen l’ús.
• Unitat didàctica que es pot aprofitar fins i tot 

sense el context d’aquesta visita: gramàtica 
rellevant pel nivell, temes de conversa 
interessants. 

• Preparació prèvia del text molt positiva per la 
conversa amb l’autora.

• Activitat de comprensió oral: més productiva 
abans de la visita?

• Experiència molt motivadora per als 
estudiants: importància de promoure 
activitats semblants i d’aprofitar cada 
oportunitat.

Dades d’una enquesta informal encara oberta [data de 
les dades: 13/5/2025]

Si encara no hi heu participat i ho voleu fer: 

(Gràcies! )

https://forms.gle/b6eg4Yk5sTcddtdE7 

https://forms.gle/b6eg4Yk5sTcddtdE7
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